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ZONE OVERZICHT
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ZONE OVERZICHT

Nota: U dient periodiek controles uit te voeren en het
logboekje in te vullen conform de norm.

Nota: U dient periodiek controles uit te voeren en het
logboekje in te vullen conform de norm.
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Dezecentralemaaktgebruikvantoegangscodes.Wesprekenverderovertoegangscode2entoegangscode3.

Demeestgebruikteistoegangscode2.Dezecodeszijnzichtbaaropdeachterkantvanhetvoorpaneel.

Code2staateveneensopdemeegeleverdesleutelhanger.

Decodeswordeningetiktdoormiddelvande5toetsenophetbedieningspaneel.
Nainvoeringvandejuistecodepulseertdezoemersnel.
.

: Toegangscode2geefttoegangtot:Toegangscode3geefttoegangtot

-Stopzoemer-Brandmeldcentraleintestzetten

-Stopenactiveeralgemeenalarm(alarmgevers)

-Resetbrandalarm.

-Uitenindienststellenvanmeldersen/ofalarmgevers

Dezecentralemaaktgebruikvantoegangscodes.Wesprekenverderovertoegangscode2entoegangscode3.

Demeestgebruikteistoegangscode2.Dezecodeszijnzichtbaaropdeachterkantvanhetvoorpaneel.

Code2staateveneensopdemeegeleverdesleutelhanger.

Decodeswordeningetiktdoormiddelvande5toetsenophetbedieningspaneel.
Nainvoeringvandejuistecodepulseertdezoemersnel.
.

: Toegangscode2geefttoegangtot:Toegangscode3geefttoegangtot

-Stopzoemer-Brandmeldcentraleintestzetten

-Stopenactiveeralgemeenalarm(alarmgevers)

-Resetbrandalarm.

-Uitenindienststellenvanmeldersen/ofalarmgevers

Ce central fait usage de codes d'accès: code d'accès 2 et d code d'accès 3.
Vous trouverez ces codes à l'arrière du boitier avant. Le code d'accès 2 se trouve également sur le porte-clé livré avec le central.
Les codes sont à introduire à l'aide des 5 touches situées sur la face avant. L'exactitude du code et l'accès qui en résulte, sont signalés par un signal
sonore rapide et discontinu.

Le code d'accès 2 permet l'exécution des fonctions suivantes : Le code d'accès 3:
-Arrêt du signal sonore - permet de mettre le central d'incendie en mode de test.
-Arrêt ou activation de l'alarme générale
-Réarmement du central après un
-mise hors service de la boucle de détection ou des circuits sonores

Ce central fait usage de codes d'accès: code d'accès 2 et d code d'accès 3.
Vous trouverez ces codes à l'arrière du boitier avant. Le code d'accès 2 se trouve également sur le porte-clé livré avec le central.
Les codes sont à introduire à l'aide des 5 touches situées sur la face avant. L'exactitude du code et l'accès qui en résulte, sont signalés par un signal
sonore rapide et discontinu.

Le code d'accès 2 permet l'exécution des fonctions suivantes : Le code d'accès 3:
-Arrêt du signal sonore - permet de mettre le central d'incendie en mode de test.
-Arrêt ou activation de l'alarme générale
-Réarmement du central après un
-mise hors service de la boucle de détection ou des circuits sonores

CF200/400/800
HANDLEIDING

CF200/400/800
HANDLEIDING
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CF 200 / 400 / 800
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GUIDE D’UTILISATION



Algemene functies:

1. Stop algemeen alarm (ontruiming):

"toegangscode 2" + 1

2. Stop zoemer van de centrale:

"toegangscode 2" + 5

3. Reset van de centrale:

r "toegangscode 2" +1+2

VERGEET NIET HET ONDERHOUDSBOEKJE IN TE VULLEN!

Hiermee kan de ontruiming gestopt worden. Het extra brandrelais wordt niet gereset, indien deze als brandrelais is ingesteld.

Typ volgende cijfercombinatie:

Hiermee kan de zoemer van de centrale gestopt worden.

Typ volgende cijfercombinatie:

Hiermee wordt de centrale gereset. Het extra brandrelais wordt ook gereset.

Typ volgende cijfe combinatie:
Indien de handbrandmelders of detectoren nog brand waarnemen zal de centrale binnen de kortste tijd weer in brandalarm komen.

Algemene functies:

1. Stop algemeen alarm (ontruiming):

"toegangscode 2" + 1

2. Stop zoemer van de centrale:

"toegangscode 2" + 5

3. Reset van de centrale:

r "toegangscode 2" +1+2

VERGEET NIET HET ONDERHOUDSBOEKJE IN TE VULLEN!

Hiermee kan de ontruiming gestopt worden. Het extra brandrelais wordt niet gereset, indien deze als brandrelais is ingesteld.

Typ volgende cijfercombinatie:

Hiermee kan de zoemer van de centrale gestopt worden.

Typ volgende cijfercombinatie:

Hiermee wordt de centrale gereset. Het extra brandrelais wordt ook gereset.

Typ volgende cijfe combinatie:
Indien de handbrandmelders of detectoren nog brand waarnemen zal de centrale binnen de kortste tijd weer in brandalarm komen.

FONCTIONSGENERALES

1.Arrêtdel'alarmegénérale

'codeaccès2'+1.

2.Arrêtdusignalsonoreducentral

'coded'accès2'+5

3.Réarmementaprèsunealarme

'coded'accès2'+1+2.r

N’OUBLIEZPASDEREMPLIRLECARNETD’ENTRETIEN.

Cettefonctionapoureffetl'arrêtdusignalsonored'alarmeducentralainsiquedesavertisseursexternes.
Effectuezlacombinaisonsuivante

Cettefonctionapoureffetl'arrêtdusignalsonoreducentral(ronfleur).
Effectuezlacombinaisonsuivante

Cettefonctionapoureffetlaremiseàzérodetouteslesalarmesetlaréinitialisationducentraletdesdétecteurs.Lescontactsdetouslesrelais
auxiliairesretournentauenpositionnormale..

EffectuezlacombinaisonsuivanteSilesdétecteursepartentenfue,lecentralretournerarapidementensituationd'alarme.

FONCTIONSGENERALES

1.Arrêtdel'alarmegénérale

'codeaccès2'+1.

2.Arrêtdusignalsonoreducentral

'coded'accès2'+5

3.Réarmementaprèsunealarme

'coded'accès2'+1+2.r

N’OUBLIEZPASDEREMPLIRLECARNETD’ENTRETIEN.

Cettefonctionapoureffetl'arrêtdusignalsonored'alarmeducentralainsiquedesavertisseursexternes.
Effectuezlacombinaisonsuivante

Cettefonctionapoureffetl'arrêtdusignalsonoreducentral(ronfleur).
Effectuezlacombinaisonsuivante

Cettefonctionapoureffetlaremiseàzérodetouteslesalarmesetlaréinitialisationducentraletdesdétecteurs.Lescontactsdetouslesrelais
auxiliairesretournentauenpositionnormale..

EffectuezlacombinaisonsuivanteSilesdétecteursepartentenfue,lecentralretournerarapidementensituationd'alarme.



4. Commande de l'alarme général (évacuation)

'code d'accès 2' + 3

5. Mis hors service d'une zone
'code d'accès 2' + 4.

arrêté 'code d'accès 2' + 5.

6. Mise en service d'une zone
'code d'accès 2' + 4.

Cette fonction a pour effet l’activation de l’évacuation générale. Le relais auxiliaire sera commandé si il a été configuré en feu. Effectuez la
combinaison suivante (pour arrêter l'alarme générale, vois 1).

Effectuez la combinaison suivante
La LED jaune de la zone clignote. Appuyez plusieurs fois sur le bouton 4 jusqu'à ce que La LED jaune de la zone considérée clignote. Appuyez
le bouton 1 pour confirmer la mise hors service.
Pour mettre une autre zone hors service, vous recommencez la procédure précédente.
Après mise hors service des sirènes, le central emet un, signal sonore pulsé.
Ce signal peut être avec la combinaison suivante :

Effectuez la combinaison suivante
La LED jaune de la zone 1clignote. Appuyez plusieurs fois sur le bouton 4 jusqu'à ce que La LED jaune de la zone considérée, clignote..
Appuyez le bouton 1 pour confirmer la remise en service.
Pour remettre une autre zone en service, vous recommencez la procédure précédente.

4. Commande de l'alarme général (évacuation)

'code d'accès 2' + 3

5. Mis hors service d'une zone
'code d'accès 2' + 4.

arrêté 'code d'accès 2' + 5.

6. Mise en service d'une zone
'code d'accès 2' + 4.

Cette fonction a pour effet l’activation de l’évacuation générale. Le relais auxiliaire sera commandé si il a été configuré en feu. Effectuez la
combinaison suivante (pour arrêter l'alarme générale, vois 1).

Effectuez la combinaison suivante
La LED jaune de la zone clignote. Appuyez plusieurs fois sur le bouton 4 jusqu'à ce que La LED jaune de la zone considérée clignote. Appuyez
le bouton 1 pour confirmer la mise hors service.
Pour mettre une autre zone hors service, vous recommencez la procédure précédente.
Après mise hors service des sirènes, le central emet un, signal sonore pulsé.
Ce signal peut être avec la combinaison suivante :

Effectuez la combinaison suivante
La LED jaune de la zone 1clignote. Appuyez plusieurs fois sur le bouton 4 jusqu'à ce que La LED jaune de la zone considérée, clignote..
Appuyez le bouton 1 pour confirmer la remise en service.
Pour remettre une autre zone en service, vous recommencez la procédure précédente.

4-Startalgemeenalarmgeven(ontruiming)

"toegangscode2"+3

5-Uitdienstnemenvanzone
"toegangscode2”+4

toets1

"toegangscode2"+5
VERGEETNIETHETONDERHOUDSBOEKJEINTEVULLEN!

6-Indienstnemenvanzone
"toegangscode2"+4

toets4
toets1

Hiermeekandeontruiminggestartworden.Ookhetextrarelaiswordtbediend.Indienrelaisalsbrandrelaisisingesteld.
Typvolgendecijfercombinatie
(Voorhetstopzettenvanhetalgemeenalarmziepunt1

Typvolgendecijfercombinatie
DegeleLEDvanzone1knippert.Drukmeerderemalenoptoets4totdegeleLEDvandeuitteschakelenzoneknippert.
Drukopomdeuitschakelingtebevestigen.Omeenanderezoneuitteschakelenbegintubovenstaandeprocedureopnieuw.
Nauitschakelingvandealarmgeversiseenpulserendgeluidhoorbaar.
Dezekanuitgeschakeldwordenmetdecijfercombinatie:

Typvolgendecijfercombinatie
DegeleLEDvanzone1knippert.DrukmeerderemalenoptotdegeleLEDvandeinteschakelenzoneknippert.
Udruktnuopomdeinschakelingtebevestigen.

Omeenanderezoneinteschakelenbegintubovenstaandeprocedureopnieuw.

4-Startalgemeenalarmgeven(ontruiming)

"toegangscode2"+3

5-Uitdienstnemenvanzone
"toegangscode2”+4

toets1

"toegangscode2"+5
VERGEETNIETHETONDERHOUDSBOEKJEINTEVULLEN!

6-Indienstnemenvanzone
"toegangscode2"+4

toets4
toets1

Hiermeekandeontruiminggestartworden.Ookhetextrarelaiswordtbediend.Indienrelaisalsbrandrelaisisingesteld.
Typvolgendecijfercombinatie
(Voorhetstopzettenvanhetalgemeenalarmziepunt1

Typvolgendecijfercombinatie
DegeleLEDvanzone1knippert.Drukmeerderemalenoptoets4totdegeleLEDvandeuitteschakelenzoneknippert.
Drukopomdeuitschakelingtebevestigen.Omeenanderezoneuitteschakelenbegintubovenstaandeprocedureopnieuw.
Nauitschakelingvandealarmgeversiseenpulserendgeluidhoorbaar.
Dezekanuitgeschakeldwordenmetdecijfercombinatie:

Typvolgendecijfercombinatie
DegeleLEDvanzone1knippert.DrukmeerderemalenoptotdegeleLEDvandeinteschakelenzoneknippert.
Udruktnuopomdeinschakelingtebevestigen.

Omeenanderezoneinteschakelenbegintubovenstaandeprocedureopnieuw.



7 - Uit dienst nemen van alarmgevers (niet de extra relais)
"toegangscode 2” + 4

toets 1

"toegangscode 2" + 5
VERGEET NIET HET ONDERHOUDSBOEKJE IN TE VULLEN!

8 - In dienst nemen van alarmgevers
"toegangscode 2" + 4

toets 4
toets 1

9 - Testfunctie
"toegangscode 3" + 1

toets 2

Typ volgende cijfercombinatie
De gele LED van zone 1 knippert. Druk meerdere malen op toets 4 tot de gele LED van "Sirene uit dienst" knippert. Druk op om de
uitschakeling te bevestigen. Na uitschakeling van de alarmgevers is een pulserend geluid hoorbaar.
Deze kan uitgeschakeld worden met de cijfercombinatie:

Typ volgende cijfercombinatie
De gele LED van zone 1 knippert. Druk meerdere malen op tot de gele LED van "Sirene uit dienst" knippert.
U drukt nu op om de inschakeling te bevestigen.

Typ volgende cijfercombinatie
Met deze testfunctie wordt een testperiode van 10 minuten gestart. Indien tijdens deze periode een rookmelder of handbrandmelder geactiveerd
wordt, zal de LED "BRAND" oplichten en zullen de signaalgevers gedurende 3 seconden werken. Als er een een rookmelder of handbrandmelder
geactiveerd wordt, gaat de tijdsinstelling opnieuw van start.
Wordt er geen detector of handbrandmelder gedurende deze 10 minuten geactiveerd, dan zal de brandmeldcentrale zich automatisch resetten en in
normaal bedrijf overgaan. Om de test modus te verlaten, druk op "Reset".

7 - Uit dienst nemen van alarmgevers (niet de extra relais)
"toegangscode 2” + 4

toets 1

"toegangscode 2" + 5
VERGEET NIET HET ONDERHOUDSBOEKJE IN TE VULLEN!

8 - In dienst nemen van alarmgevers
"toegangscode 2" + 4

toets 4
toets 1

9 - Testfunctie
"toegangscode 3" + 1

toets 2

Typ volgende cijfercombinatie
De gele LED van zone 1 knippert. Druk meerdere malen op toets 4 tot de gele LED van "Sirene uit dienst" knippert. Druk op om de
uitschakeling te bevestigen. Na uitschakeling van de alarmgevers is een pulserend geluid hoorbaar.
Deze kan uitgeschakeld worden met de cijfercombinatie:

Typ volgende cijfercombinatie
De gele LED van zone 1 knippert. Druk meerdere malen op tot de gele LED van "Sirene uit dienst" knippert.
U drukt nu op om de inschakeling te bevestigen.

Typ volgende cijfercombinatie
Met deze testfunctie wordt een testperiode van 10 minuten gestart. Indien tijdens deze periode een rookmelder of handbrandmelder geactiveerd
wordt, zal de LED "BRAND" oplichten en zullen de signaalgevers gedurende 3 seconden werken. Als er een een rookmelder of handbrandmelder
geactiveerd wordt, gaat de tijdsinstelling opnieuw van start.
Wordt er geen detector of handbrandmelder gedurende deze 10 minuten geactiveerd, dan zal de brandmeldcentrale zich automatisch resetten en in
normaal bedrijf overgaan. Om de test modus te verlaten, druk op "Reset".

7.Misehorsservicedesbouclesdedétection(sansrelaisauxiliaire)
'coded'accès2'+4.

'coded'accès2'+5.

8.Remiseenservicedesbouclesdedétection
'coded'accès2'+4.

9.Mode'Test'
'codeaccès3'+1.

Effectuezlacombinaison

LEDjaunedela1boucleclignote.Appuyezplusieursfoissurlebouton4jusqu'auclignotementdelaLEDjaunedu'Sirènehorsservice'
clignote.Appuyezlebouton1pourconfirmerlamisehorsservice.Unsignalsonorepulséretentitlorsqu'uneouplusieursbouclessonthors

service.Cesignalpeutetreenfaisantlacombinaison

Effectuezlacombinaison

LaLEDjaunedela1boucleclignote.Appuyezplusieursfoissurlebouton4jusqu'àlaLEDjaunedu'Sirèneenservice'clignote.
Appuyezmaintenantsurlebouton1pourconfirmerlaremiseenservice.

Effectuezlacombinaison
Cettefonctionautorise,unepériodedetestde10minutes.Sipendantcettepériodeundesdétecteursouboutonpoussoirsontactivés,laLED
'feu'clignoteetlesledsdesbouclesdedétectionserontactivéspendant3secondes.Siundétecteurouunboutonpoussoirsontactivésde
nouveaulatemporisationde3sestredémarrée.
S'iln'yserapasdedétecteuroudéclencheuractivéspendant10minutes,lecentraldíncendielemodetestestautomatiquementsuppriméetle
centralpasseenmodenormal.Pourquitterlemode'test',appuyezsurlebouton2'Reset'.

La

arrêté

ère

ère

7.Misehorsservicedesbouclesdedétection(sansrelaisauxiliaire)
'coded'accès2'+4.

'coded'accès2'+5.

8.Remiseenservicedesbouclesdedétection
'coded'accès2'+4.

9.Mode'Test'
'codeaccès3'+1.

Effectuezlacombinaison
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Effectuezlacombinaison

LaLEDjaunedela1boucleclignote.Appuyezplusieursfoissurlebouton4jusqu'àlaLEDjaunedu'Sirèneenservice'clignote.
Appuyezmaintenantsurlebouton1pourconfirmerlaremiseenservice.

Effectuezlacombinaison
Cettefonctionautorise,unepériodedetestde10minutes.Sipendantcettepériodeundesdétecteursouboutonpoussoirsontactivés,laLED
'feu'clignoteetlesledsdesbouclesdedétectionserontactivéspendant3secondes.Siundétecteurouunboutonpoussoirsontactivésde
nouveaulatemporisationde3sestredémarrée.
S'iln'yserapasdedétecteuroudéclencheuractivéspendant10minutes,lecentraldíncendielemodetestestautomatiquementsuppriméetle
centralpasseenmodenormal.Pourquitterlemode'test',appuyezsurlebouton2'Reset'.
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Normal

Normal

Boucle ouverte ou en court-circuit

Boucle ouverte ou en court-circuit

Boucle hors service

Boucle hors service

Sirènes horse service

Sirènes horse service

Sirènes et zone hors service

Sirènes et zone hors service
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RESET: de LED “TEST” gaat aan en alle andere indicatoren gaan voor een korte tijd aan

Leds: ○: continu aan ●: knipperend Interne zoemer: ----: pulserend : continu

RESET: de LED “TEST” gaat aan en alle andere indicatoren gaan voor een korte tijd aan

Leds: ○: continu aan ●: knipperend Interne zoemer: ----: pulserend : continu

Systeemfout

Storing voeding of lader

Toetsenaanslag

Alarmeringsuitgang open of korgesloten

Accu omgekeerd aangesloten

Centrale in test

BRAND

Ontruiming

Systeemfout

Storing voeding of lader

Toetsenaanslag

Alarmeringsuitgang open of korgesloten

Accu omgekeerd aangesloten

Centrale in test

BRAND

Ontruiming

Remiseàzero:laLED“TEST”s'allumeentouslesautresindicateurss'allumentbrièvement.

LED::alluméfixe ○●:clignotant

:

Buzzerinterne:----:pulse_____:continu

Remiseàzero:laLED“TEST”s'allumeentouslesautresindicateurss'allumentbrièvement.

LED::alluméfixe ○●:clignotant

:

Buzzerinterne:----:pulse_____:continu

----

----

----

----
Défaultcentral

Défautdálimentationoudecharger

Toucheappuyée

Circuitsirènesouvertoucourt-circuit

Batteriemalpolarisée

Testencours

FEU

Evacuation

----

----

Défaultcentral

Défautdálimentationoudecharger

Toucheappuyée

Circuitsirènesouvertoucourt-circuit

Batteriemalpolarisée

Testencours

FEU

Evacuation

----

----



NomDate Dérangement/ incendie/ déconnection/ entretien
Quel détecter et zone ?
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